


نَکمُۡؕ  وَ لَنۡ  تَنۡفَعَکمُۡ اَرۡحَامُکمُۡ وَ لََۤ  اَوۡلََدکُُمۡ ۛۚ  یوَۡمَ الۡقیِٰمَۃِ ۛۚ  یَفۡصِلُ بیَۡ 

کاَنتَۡ لَکمُۡ  اسُۡوَۃٌ  حَسَنَۃٌ  فِیۡۤ ابِرۡہٰیِۡمَ وَ قَدۡ ﴾ ۳﴿اللّٰہُ  بمَِا تَعۡمَلوُۡنَ بَصِیرٌۡ  

ا تَعۡبدُُوۡنَ مِنۡ ۚ الَّذِینَۡ مَعَہ   ؤُا مِنۡکمُۡ وَ مِمَّ َّا برَُءٰٓ اذِۡ  قَالوُۡا لقَِوۡمِہمِۡ  انِ

ناَ بکِمُۡ  وَ بدََا بیَۡنَنَا وَ بیَۡنَکمُُ  الۡعَدَاوَۃُ وَ الۡبَغۡضَ ۫ دوُۡنِ اللّٰہِ آءُ  اَبدًَا کَفََۡ

  قَوۡلَ  ابِرۡہٰیِۡمَ  لَِبَیِۡہِ لََسَۡتَغۡفََِ 
ّٰی تؤُۡمِنوُۡا باِللّٰہِ وَحۡدَہۤٗ  الََِّ نَّ  لَکَ وَ مَاۤ  حَت

َّلۡنَا وَ الَِیۡکَ اَنبَنَۡ ؕ اَمۡلکُِ لَکَ مِنَ اللّٰہِ مِنۡ شَیۡء   ا وَ  الَِیۡکَ رَبَّنَا عَلَیۡکَ تَوَک

وۡا وَ اغفَِۡۡ لَنَا رَبَّ رَبَّنَا ﴾۴﴿الۡمَصِیرُۡ  ذِینَۡ کَفََُ
َّکَ  ۚ نَالََ تَجۡعَلۡنَا فتِنَۡۃً  لِّلَّ انِ

جُوا کاَنَ  لَکمُۡ  فیِۡہمِۡ  اسُۡوَۃٌ  حَسَنَۃٌ لِّمَنۡ کاَنَ  یَرۡ لَقَدۡ ﴾۵﴿اَنتَۡ الۡعَزیِزُۡ الۡحَکِیۡمُ 

﴾۶٪﴿وَ مَنۡ  یَّتَوَلَّ  فَانَِّ الَلّٰہ  ہوَُ الۡغَنیُِّ  الۡحَمیِۡدُ ؕ الَلّٰہ وَ الۡیَوۡمَ الَۡخَِٰ 



يه وسلم أنه قالعن أبي أمامة الباهلي رضي الله عنه عن النبي صلى الله عل•
قَضَن   عُرْوَة  تْ انْ تُقِضَ فَكُل مَارْوَة ،عُ عُرْوَة  الِإسْلامِ عُرَىلتَُ ن ْ
وَآخِرُهُن  ،كْمُ الُْ نَ قْض افأََو لُُنُ  ،اتلَِيهَ بِِل تِ الن اسُ تَشَب ثَ 
الص لاةُ 

ہ کہتے ہیں کہ ا للہ کے ر سول 

 

 ا بو ا مامہ ر ضی ا للہ عن

 

ر مای ا  کہ صلى الله عليه وسلمحضرت
ف
ا د  

 

ا ی ک )نے ا ر ش

 ا یسا ا  ئے گا 

 

ت
ق
 ے ا ی ک ا ی ک کرکے بکھر)و 

 

ا  شرو ع ہوں  گے تو ج ب  کہ ا شلام کے شیرا ر

 

ی

 نے کے بقیہ

 

 ہ بکھرے گا تو بجائے ا س کو جور

 

 کرلیں کوئی شیرا ر

 

 و ں  پر لوگ قناعب

 

 شیرا ر

 عاد لہ 

 

و مب
حک
 ہ بکھرے گا 

 

لا)گے تو سب  سے پہلے شیرا ر

 

 ا لہیہح

 

و مب
حک
کا ( فتِ ر ا شدہ ،

  ہو گی   

 

 ہ نمار

 

 ہ ہو گا ا و ر  ا  خری بکھرنے و ا لا شیرا ر

 

شیرا ر

 

 

 ت
ی
مطالعہ  حد

صحيحهأخرجه الإمام أحمد في مسنده والطبراني في المعجم وابن حبان في



سورۃ 

ۃ الۡمُمۡتَحِنَ 

       

 

1-7ا  ی ا ت

       

 

10-12ا  ی ا ت

       

 

ت
ی ا 
ا  

1
3

 سچے مومنوں کی  ا شلا

 

می  ر ی ا سب

سے و فاد ا ر ی

 

 

لامی  ر ی ا سب
کی ا ش

خار جہ ی ا لیسی

 کے

 

 ت
ی
  قوا نینعور توں کی شہر

ا و ر    تباد لہ

ء 

مہر 

 

 

ر ی ا سب

و ر  سے و فاد ا ر ی ا 

ر و ں سے
ف
قطع کا

 تعلق   کی ہد

 

 ت
ی
ا 



مۡ لَنۡ  تَنۡفَعَکمُۡ اَرۡحَامُکمُۡ وَ لََۤ  اَوۡلََدُکُ 

لَنۡ  

کمُۡ نۡفَعَ تَ 

کمُۡ اَرۡحَامُ 

ر شتے   ،  ر شتہ د ا ر بچہ د ا نی    ،          ر حم کے و ا سطے سے: حمر  ال

وَ لََۤ 

کُمۡ اَوۡلََدُ 

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س

 ر گز نہ-
ا کید حرف نفيہ

 

ی

نفع د یں گےتمہیں -

(ر ی ر شتہ د ا ر ی ا ںتمہا)-ر حم کے ر شتے ر ےتمہا-

نہا و ر   -

ا و لاد یںر ی تمہا-



﴾۳﴿صِیرٌۡ وَ اللّٰہُ  بمَِا تَعۡمَلوُۡنَ بَ ؕ یَفۡصِلُ بیَۡنَکمُۡ ۛ   ۚ یوَۡمَ الۡقیِٰمَۃِ 

یوَۡمَ الۡقیِٰمَۃِ 

یَفۡصِلُ 

بیَۡنَکمُۡ 

 ُ ا للہ ا و ر -وَاللَّ 

جو-ابَِ 

تم کرتے ہو :ونَ عْمَلُ ت َ 

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س

- 

 

 کے د ں

 

قیامب

 ا ل د ے گا(ح د ا ئی)و ہ       فاصلہ -

 

د

 تمہار ے -

 

د ر میاں



﴾۳﴿صِیرٌۡ وَ اللّٰہُ  بمَِا تَعۡمَلوُۡنَ بَ ؕ یَفۡصِلُ بیَۡنَکمُۡ ۛ   ۚ یوَۡمَ الۡقیِٰمَۃِ 

 و ا لاد یکھنے: بَصِي  •

ب ص ر: ماد ہ     •
ا  ےا  نکھ کی بینائی ا و ر  د ل کی نظر د و نوں کے:بصر•

 

 یئے   ا تعمالل ہوی

• 

 

ا ئی ۔سوجھ بوجھ :بصیرت

 

د ل کی ر و شنی۔د ا ی

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س



ۛ   ۚ مَۃِ یوَۡمَ الۡقیِٰ ۛ   ۚ لَنۡ  تَنۡفَعَکمُۡ اَرۡحَامُکمُۡ وَ لََۤ  اَوۡلََدُکُمۡ 

ۡ ؕ یَفۡصِلُ بیَۡنَکمُۡ  ﴾۳﴿رٌ وَ اللّٰہُ  بمَِا تَعۡمَلوُۡنَ بَصِی

 ر گز کام نہ ا  ئیں گے تمہیں تمہار ے ر 
ہ

شتے ا و ر  نہ تمہار ی 

 سے ا لگ

 

، تمہیں ا ں

 

 کے د ں

 

کرد ے گا ا و ر  ا و لاد  قیامب

ا للہ تمہار ے کام د یکھ ر ہا ے



  

 

 ت
ی
 3ا  

 

کے مباجب

!ی ا د   ر کھو   •

  کی ی ا سدا ر ی میں   ا للہ•

 

صلى الله عليه وسلم    ا و ر  ا سکے ر سول ا گر تم ا پنے تعلقات

 

 

  کے ر و ر

 

یہ ر شتے تمہار ے  کام سے بے و فائی کرو  گے  تو   قیامب

ا  نے و ا لے  نہیں  ۔

ا •

 

طوں کو  فوقیت د یناد ینی تقاضوں کے مقابلے  میں  ر شتوں ی

 میں کئی د فعہ•

 

ر ا  ں
ق
  یا  یا   ا س  حقیقت کو  کھول  کر 

 

 یانں

 ے•

 

ڑ
ی 
ا ی د   تم  ا س حقیقت  کو ی ا  لو    ا و ر   ا سُ 

 

 کے خسار ے کہ ش

 

د ں

 
 
سے بچ جاو 



یہ  ر شتہ و  پیوند 

لَُ  حَمیِۡمٌ حَمیِۡۡمً ﴿ۛۚ  •  ـ وۡنہَُمۡؕ  یَوَدُّ  الۡمُجۡرمُِ لَوۡ  یَفۡتَدِیۡ مِنۡ ﴾۱۰وَ لََ یَسۡ ُ یُّبَصََّّ
﴾۱۱عَذَابِ یَوۡمِئذٍِۭ ببِنَیِۡہِ ﴿  

 کا پرشا ں نہ ہوگا•

 

 کسی د و سب

 

ا ی ک د و سرے )و ہ ( حالانکہ)ا و ر  کوئی د و سب

 و  کرے گا کہ کا( کو

 

 د کھائے جا ر ے ہوں گے، مجرم ا  ر ر

 

 کے ! س

 

ا س د ں

کے بدلہ میں ا پنے بیٹے د ے د ے( سے ر ہائی)عذا ت  

وۡیِہِۡ الَّتیِۡ فَصِیۡلَتہِِ وَ ﴾۱۲﴿  اخَیِۡہِ وَ صَاحبِتَہِ  وَ •  ـ الَۡرَۡضِ فیِمَنۡ وَ ﴾۱۳﴿  تـُ
﴾۱۴﴿  ینُۡجیِۡہِ ثمَُّ   جَمیِۡعًا

 ا لے)ا و ر  ا پنی بیوی ا و ر  ا پنا بھائی •

 

 جو ا سُے پناہ ( تمام)ا و ر  ا پنا (د ے د

 

خاندا ں

 مین میں ہیں، سب  کےد یتا تھا

 

 کے لئے )سب  ا و ر  جتنے لوگ بھی ر

 

 ا ت

 

ا پنی د

بچا لے(ا للہ کے عذا ت  سے)ا سُے ( فدیہ)، پھر یہ (بدلہ کر د ے



یہ  ر شتہ و  پیوند 

﴾۳۴اَخیِۡہِ ﴿  الۡمَرۡءُ مِنۡ یَوۡمَ  یَفَُِّ 

 ا  د می  ا پنے بھائی سے بھاگے گا

 

ا سُ د ں

ہ   وَ اَبیِۡہِ  ﴾۳۶﴿ؕ وَ بنَیِۡہِ وَ صَاحبِتَہِ  ﴾۳۵﴿  وَ امُِّ

ی ا و ر  ا پنی ا و لاد  سے ا و ر  ا پنی بیو( بھی)ا و ر  ا پنی ماں ا و ر  ا پنے ی ا ت  سے 

(بھی)

نۡہُمۡ لکِلُِّ امۡریًِ   غۡنیِۡہِ شَاۡنٌ یَوۡمَئذِ  مِّ ﴾ ۳۷﴿ؕ یُّ

 ر  شخص کو ا یسی 
ہ
 

 

 کن)ا س د ں

 

 لاحق ہوگی جو ا سے( پریشاں

 

ت
ل
 ر  د و سرے سے)حا

ہ
 )

سُوۡرَۃُ  عَبَـسَ بے پرو ا  کر د ے گی



ِ د نیا یہ ر شتہ و  پیو

 

ت
ل
ندیہ مال و  د و 

ِ   و ہم   و    گماں   لا   ا 

 

لہ   ا لا    ا للہبتاں



قَدۡ 

کاَنتَۡ 

کمُۡ  لَ 

اسُۡوَۃٌ 

أ س و:ماد ہ  ▫
   ہیں وَۃ قُدۡ ا و ر  اسُۡوَۃ▫

 

تقریباً   ہم معنی  ا لفاظ

حَسَنَۃٌ 

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س قَدۡ کاَنتَۡ لَکمُۡ  اسُۡوَۃٌ  حَسَنَۃٌ  فِیۡۤ ابِرۡہٰیِۡمَ 

ب لاشبہ-

ہے-

ھا ر ے لیے-

م

 

ت

ا ب ک نمونہ

بہترین-

 ل پیرو ی  ہو نمونہ : اسُۡوَۃ
ب
جو قا

 حَسَن-

 

ث

 

ن
کی صفتاسُۡوَۃ -کی مؤ

 :اسُۡوَۃ 

 

سا ں

 

ن
 و ہکی ا 

 

ت
ل
جس حا

ا  ے میں و ہ د و سرے کا متبع

 

ہوی

 
ی 
 ا چھی ہو ی ا  

 

ت
ل
ڑ یخوا ہ و ہ حا



ابِرۡہٰیِۡمَ فِیۡۤ 

وَ الَّذِینَۡ 

ہ  مَعَ 

اذِۡ  

قَالوُۡا

 ِ ہمِۡ قَوۡمِ ل

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س اذِۡ  قَالوُۡا لقَِوۡمِہمِۡ فِیۡۤ ابِرۡہٰیِۡمَ وَ الَّذِینَۡ مَعَہ  

ر ا ہیمؑ     -
ن 
میںا 

 لوگون میں-

 

ا و ر  ا ن

سا تھ تھےا س کے (جو)-

قوم سےا پنی -

ج ب  -

و ن نے -
ہ

 

ت
کہا       ا 



َّا انِ

ؤُا آبرَُ 

رأب: ماد ہ  ▫
 د ینا  کسی مکرو ہ ی ا  تکلیف د ہ چیز سے نجا:بَ ر أَ ▫

 

ا  ، ت

 

ڑ ی  کری
ی 

 ، قطع تعلق: ۃٌ ءَ بَ رَا▫

 

بیزا ر ی  ،  ی ا ئیکات

برَِي▫
کی جمع ٌۛبرَِيؤُ آبرَُ ▫

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س ا تَعۡبدُُوۡنَ مِنۡ دوُۡنِ اللّٰہِ ؤُا مِنۡکمُۡ وَ مِمَّ َّا برَُءٰٓ انِ

ہم بے شک - َ +انَِّ (  )ان

بیزا ر  ہیں-

ا :بَ رَأَ 

 

 حاصل کری

 

کسی مکرو ہ ی ا  تکلیف د ہ چیز سے نجات

إِنِيِ برَِيء  مِ ا تُشْركُِونَ (ا سم  فاعل و ا حد –جو  بیزا ر  ہو )-
مصدر 

إِنَّ  بُ رَآءُ مِنْكُمْ (ا سم  فاعل جمع)
ڑ ی  :ا ر د و  میں ▫

ی 
ڑ ی ا لذمہ  ،
ی 

  ، 

 

ڑ ا  ت
ی 

  ،  

 

 ت
ی
ڑ 
ی 

مبرا  ،

يَبرأَ ، بَ رْء ابرَأَ 



کمُۡ مِنۡ 

ا  وَ مِمَّ

وۡنَ عۡبدُُ تَ 

دوُۡنِ اللّٰہِمِنۡ 

دوُۡن▫

▫  سوا ء،علاو ہ   ،بغیر

▫ 

 

ھٹ

گ

ا ا فضل چیز کے مقابلے میں   حقیر ی ا   

 

ن ا  ہوی

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س ا تَعۡبدُُوۡنَ مِنۡ دوُۡنِ اللّٰہِ ؤُا مِنۡکمُۡ وَ مِمَّ َّا برَُءٰٓ انِ

سےتم              -

(ا مَ ن ۡ    وَ مِ )
 سے                     -

 

جن کو  ا و ر          ا ںُ

تم پوجتے ہو-

ا للہ    کے     سوا -

ا   :نَ اَ دَ 

 

ا  ، کمزو ر  ہوی

 

خسیس ہوی

ا  ا و نچی چیز کے مقابلے میں

 

پست ہوی

ا  ے دُوۡن

 

ے د یتا ے  توا س میں  کمتری ا و ر  کمزو ر ی کا پہلو ی ا ی ا  جای

 

معن

ج ب    سوا  ءکے 

   :   ا ر د و  میں  

 

و ں ( کم)د ُ

 

 

)بغیر(ہمت   ،  بدو ں



ناَکَفََۡ 

 ِ کمُۡ ب

بدََا وَ 

دوب: ماد ہ  ▫
ا  ▫

 

 ر   ہوجای
ہ
ا 

 

کسی چیز کا  نمای ا ں طور   پر ظ

 ر  ہوں     ▫
ہ
ا 

 

ا  ے بَدْوْ و ہ مقام  جہاں   کی سب   چیزیں ظ

 

ہلای
ک

 بادیہی ا     بَدْوْ صحر ا        ا سی و جہ سے  ▫

 

ہلای
ک

ا   ے 

 ر ی  ر ا ئے میں) ی ا د ی ا لنظر  ،(صحرا ئی لوگ ) بدو  ▫
ہ
ا 

 

 ، (ظ

 

ن
 
ٹ

 

س

 

ن

ی ا د یہ 

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س ناَ بکِمُۡ  وَ بدََا بیَۡنَنَا وَ بیَۡنَکمُُ  الۡعَدَاوَۃُ وَ الۡبَغۡضَآءُ  کَفََۡ

کفر یا ہم نے -

تم سے -

 ر  ہوگئی -
ہ
ا 

 

ا و ر  ظ

 ر  ہو: بَدَا يَ بْدُو
ہ
ا 

 

ا   ظ

 

ا  ، ی

 

ا  ی ا د  ہوی



نَابیَۡنَ 

کمُُ وَ بیَۡنَ 

الۡعَدَاوَۃُ 

وَ الۡبَغۡضَآءُ 

اَبدًَا

ّٰی حَت

باِللّٰہِتؤُۡمِنوُۡا

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س ّٰی تؤُۡمِنوُۡا باِللّٰہِ  بیَۡنَنَا وَ بیَۡنَکمُُ  الۡعَدَاوَۃُ وَ الۡبَغۡضَآءُ اَبدًَا حَت

- 

 

عدا و ت

- 

 

ہمار ے د ر میاں

-  

 

ھا ر ے د ر میاں

م

 

ت

ا و ر  

ا و ر  د شمنی -

- د ر جہ   د شمنی کا پہلاۃعَدَاوَ ◦

-و سرا   د ر جہ   د شمنی کا د بُ غْض◦

ا   د ر جہد شمنی کا تیسرشَنَا َ ◦

ہمیشہ کے لیے-

ک کہ-

 

یہاں ی

  ا للہ پر-

 

 لے ا  و

 

تم ا یماں



وَحۡدَہۤٗ 

الََِّ 

قَوۡلَ  ابِرۡہٰیِۡمَ 

ہِ لَِبَیِۡ 

نَّ  لََسَۡتَغۡفََِ 

ا کید▫

 

ا کید + لام ی

 

د د ہ + مضار ع ی

 

س
م
 

 

(ثقیلہ)نوں

لَکَ 

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س نَّ  لَکَ    قَوۡلَ  ابِرۡہٰیِۡمَ  لَِبَیِۡہِ لََسَۡتَغۡفََِ

وَحۡدَہۤٗ  الََِّ

و ہ  یکتا ے-

سوا ئے-

ڑ ا ہیمؑ کے-
ی 
قول ا 

ا پنے ی ا ت  سے-

میں ضرو ر  ا ستغفار  کرو ں گا-

تیرے لیے-

ا کید کا ا سلوت  -

 

ا نتہائی ی



لَوْوَلِلْمُشْرِكِيْن۠يَّ۠سْتَغْفِرُوْااَنْاٰمَنُوْۤاالَّذِيْنَوَلِلنَّبِيِّكَانَمَا•

اَصْحٰبُاَنَّهُمْلَهُمْتَبَيَّنَمَابَعْدِمِنْۢقُرْبٰىاُولِيْكَانُوْۤا

۰۰۱۱۳الْجَحِيْمِ

 ا و ر  کوصلى الله عليه وسلمنبی•

 

 جوکولوگوںا ں

 

 یبا،ہیںلائےا یماں

 

کہےنہیںر

 لیےکےمشرکوں

 

 و ہچاے،کریںد عاکیمغفرت

 

د ا ر  ر شتہکےا ں

 کہج ب  ،ہوںنہکیوںہی

 

 یہپرا ں

 

کےجہنمو ہکہےچکیکھلی ا ت

ہیںمستحق



وَ مَاۤ  

اَمۡلکُِ 

م ل ک : ماد ہ ▫
▫ لک

ُ
سلطنت-م

لَکَ 

مِنَ اللّٰہِ

مِنۡ شَیۡء  

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س ؕ وَ مَاۤ  اَمۡلکُِ لَکَ مِنَ اللّٰہِ مِنۡ شَیۡء  

ا  میں-

 

ن
ھ
ک

ا ختیار  ر 

ا و ر  نہیں-

ا س ماد ے  سے    تین -

(3  )

معانی 

ا ہب  -مَلک

 

(جمع ا مِلاک)ملکیت   -مِلک ا د س

تیرے لیے-

(بچانے کا ) ا للہ سے-

کسی چیزکا-



ُ عَلَيْهِ -قاَل رَسُولُ اللَّ ِ .. أبَو هُرَيْ رَةَ قاَلَ عَن وَسَل مَ صَل ى اللَّ 
يََ مَعْشَرَ قُ رَيْشٍ ،

ئ ا ، عَنْكُمْ مِنَ اللَِّ  شَي ْ اشْتَ رُوا أنَْ فُسَكُمْ مِنَ اللَِّ  ، لََ أُغْنِ 
ئ ا ،لََ أُغْنِ عَنْ ،يََ بَنِ عَبْدِ مَنَافٍ  كُمْ مِنَ اللَِّ  شَي ْ

ئ ا ،لََ أُغْنِ عَنْكَ مِنَ اللَّ ِ يََ عَب اسُ بْنَ عَبْدِ الْمُط لِبِ ،  شَي ْ
ئ ا ، أُغْنِ عَنْكِ مِنَ اللَّ ِ يََ صَفِي ةُ عَم ةَ رَسُولِ اللَِّ  ، لََ  شَي ْ

مِنَ اللَِّ  مَا شِئْتِ لََ أُغْنِ عَنْكِ سَلِينِ ، يََ فاَطِمَةُ بنِْتَ مَُُم دٍ 
ئ ا  شَي ْ

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س

رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ وَ رَوَاهُ مُسْلِم  

وَ مَاۤ  اَمۡلکُِ لَکَ مِنَ اللّٰہِ مِنۡ شَیۡء ؕ 



ر مای ا   صلى الله عليه وسلم  ا  ت  
ف
ا د  

 

:نے ا ر ش

ر یشا ے
ق

 کی

 

 جانیںا پنی---!جماعب

 

ب

 

ر و ج
ف

 ہاںکےهللا )کرو 

 

ب

 

کےج ن

گار کھوںنہا ختیار میںمعاملےتمہار ےہاںکےهللا میںکیونکہ(بدلے

 ر گزسے(پکڑکی)هللا تمہیںمیں!بنوعبدمنافا ے
ہ

گا۔سکوںچھڑا نہیں

مطلب  بنعباسا ے
ل
 ر گزسےپکڑکیتعالی ا للہتجھےمیں!عبدا 

ہ
-گاسکوںچھڑا  نہیں

ھا هللا ر ضی)صفیہپھوپھیا ے

 

عن

گا۔ا  و ںنہکامر ےتمہاشا منےکےهللا میں(!

ھا  هللا  ر ضی)فاطمہجگرلختکیصلى الله عليه وسلممحمدا ے

 

عن

چاہتیمانگناجوسےمالمیرے(!

گے

 

-گاا  و ںنہمکابھیکچھتیرےہاںکےهللا میں‘لےمای

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س

رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ وَ مُسْلِم  

وَ مَاۤ  اَمۡلکُِ لَکَ مِنَ اللّٰہِ مِنۡ شَیۡء ؕ 



نَارَبَّ 

کَ عَلَیۡ 

َّلۡ  نَاتَوَک

کَ وَ الَِیۡ 

 ۡ نَااَنبَ

ن وب:ماد ہ ▫
 ) نوبة ▫

 

 ت
ی
ی ا ر ی  ،   د فعہ   ،  موقعہ(    :   نو

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س لۡنَا وَ الَِیۡکَ اَنبَنَۡا وَ  الَِیۡکَ الۡمَصِیرُۡ 

َّ ﴾۴﴿رَبَّنَا عَلَیۡکَ تَوَک

ا ے ہمار ے ر ت  -

تجھ ہی پر-

ہم نے بھرو سہ یا -

ِلیَۡ = تیری ہی طرف-کَ +ا

ہم        نے ر جوع یا -

ا  :ينُِيبُ اِنََّبةَ  -أَنََّبَ 

 

ا  ، ر جوع کری

 

 کر ا  ی

 

ی ا ر ی ا ر  لوت



▫  

 

 ت
ی
ا     قا) ا پنی  ی ا ر ی کسی کو د ے د ینا          :نیا

 

( ئم  مقام نانی

ت  ▫

 

ی
ا 

 

قائم  مقام بننے  و ا لا : ی

     : نواّ ت  ▫

 

ت    ِ سلطاں

 

ی
ا 

 

  کرنے و ا لا ) ی

 

 ت
ی
(  نیا

ر مانبرد ا ر  : منیب  ▫
ف
ا   ،   

 

ر جوع  کری

کَ وَ  الَِیۡ 

–الۡمَصِیرُۡ •

ا نجامر جوع:صار •

لوٹنے کی جگہ،حشر ،ا نجام: مَصِي•

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س لۡنَا وَ الَِیۡکَ اَنبَنَۡا وَ  الَِیۡکَ الۡمَصِیرُۡ 

َّ ﴾۴﴿رَبَّنَا عَلَیۡکَ تَوَک

ے کا صیغہ

 

لغ
مبا

ا و ر  تیری ہی طرف-



نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س

َّلۡنَاعَلَیۡکَ رَبَّنَا ﴾۴﴿یرُۡ الۡمَصِ الَِیۡکَ وَ اَنبَنَۡاالَِیۡکَ وَ تَوَک

جمَعَہ  قَدۡ کاَنتَۡ لَکمُۡ  اسُۡوَۃٌ  حَسَنَۃٌ  فِیۡۤ ابِرۡہٰیِۡمَ وَ الَّذِینَۡ 

ا تَعۡبدُُوۡنَ مِنۡ دوُۡنِ اللّٰہِقَالوُۡا  ؤُا مِنۡکمُۡ وَ مِمَّ َّا برَُءٰٓ ۫ لقَِوۡمِہمِۡ  انِ

اذِۡ 

ناَ اَبدًَاغۡضَآءُ الۡبَ وَ الۡعَدَاوَۃُ بیَۡنَکمُُ وَ بیَۡنَنَابدََاوَ بکِمُۡ کَفََۡ

ّٰی ِ ابِرۡہٰیِۡمَ قَوۡلَ الََِّ حۡدَہۤٗ وَ باِللّٰہِتؤُۡمِنوُۡاحَت یۡہِ لَِبَ

نَّ  لَکَ وَ مَاۤ  اَمۡلکُِ لَکَ مِنَ اللّٰہِ مِنۡ شَیۡء   ؕ لََسَۡتَغۡفََِ



نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س

ڑ ا ہیما  لیےکےلوگوںتم
ی 

کہےنمونہا چھاا ی کمیںشا تھیوںکےا سُا و ر  ؑؑ

و ں
ہ

 

ت
 ر ےتمہاا و ر  سےتمہم’’د ی ا  کہہصافسےقوما پنینےا 

 

معبود و ںا ں

د ا تمکوجنسے

 

 کوح

 

وُ جتے،کرچھور
ن 

یا کفرسےتمنے،ہمہیںا ر بیزقطعیہو

 تمہار ےا و ر ہمار ےا و ر 

 

 لیےکےہمیشہد ر میاں

 

یا پڑبیرا و ر ہوگئیعدا و ت

کج ب  

 

 پرو ا حدا للہتمی

 

  نہا یماں

 

ڑ ا ہیممگر‘‘لاو
ی 
ا س)کہنایہسےی ا ت  ا پنےکا ؑ ا 

یی سے

 

ن

 

ٹ

 

سٹ
م

 لیےکےا  ت  میں’’کہ(ے

 

 کیمغفرت

 

کرو ںضرو ر  د ر خوا سب

‘‘۔ےنہیںمیںبسےمیرلیناکرحاصلکچھلیےکےا  ت  سےا للہگا،ا و ر 

ڑ ا ہیما و ر )
ی 
 و  ؑا 

ِ
ڑ ا ہیما صحات 
ی 
 ر ےہماا ے’’(کہتھییہد عاکی ؑ ا 

ّ
ہیتیرےر ت 

ہیتیرےا و ر لیاکرر جوعنےہمطرفہیتیریا و ر یا بھرو شا نےہما و پر

ےپلٹناہمیںحضور 



 حاطب ؓ•

 

طا ت  حضرت

 

ڑ ا ہیم ؑکہ ا و ر  د و سرے مومنین کو ج
ی 
د ین -یں کرقتدا ء کی ا ا 

 کے شا تھ ا نکا 

 

 ت
ی
ر ا 
ق
یںا ختیار  کرہ ا سُوکے معاملہ میں ا ہل 

و ں نے ا پنے •
ہ

 

ت
ے مشرک ی ا ت  سوا ئے ا سکے جو ا 

 

ن
 
ن لٹ
ک

 کی د عا کرنے کا و عدہ مغفر

 

یا ت

  ا تمام حجت کے ی ا  و جود  مگر ج ب  •

 

 بھی ی ا ت   ا و ر  خاندا ں

 

ن
م

ڑ  
ک

ر ے تو ا  ت  حق بنے 

 سے ی ا لکل ح د ا  

 

ر مای ا ا ں
ف
  

 

ڑ ا ت
ی 
 ِ 

 

ہوگئے ا و ر  ا علاں

 عام معنوں میں ا علا•

 

ڑ ا ءت
ی 
 

 

 و ں ا و ر  ر شتہ د ا ر و ں سے ا علاں

 

ڑ
ی 
 نہیں عز

 

 عدا و ت

 

ں

ےے۔ یہ د ا عی کی طرف سے ا پنے یقین کا ا  خری ا ظہار  

ا مل •

 

ے ا س ا عتبار  سے ا س میں بھی ا ی ک د عوتی قدر  ش

ر مای ا   میں ا للہ سے •
ف
ر ما کر ا لتجا ہی کرسکتا ہوں کہ و ا  ت  ؑ نے 

ف
 عطاء 

 

 ت
ی
ہ تجھے ہدا 

ر ا ہم کرے، لیکن ا س کے سوا  میر
ف
 

 

ے ا ختیار  میں کچھ نہیںتیری بخشش کا شا ماں

  

 

 ت
ی
 4ا  

 

کے مباجب



ڑ ا ہیم •
ی 
 ا 

 

سلام)حضرت
ل
 کے( علیہ ا 

 

توحید کی ا صل  شا تھ نے ا پنے و عدہ مغفرت

ر ما د ی کہ مجھے جو ا ختیار  حاصل ے
ف
صرف ا تنا ہی ے کہ میں حقیقت بھی و ا ضح 

 کی د عا 

 

ا  ی  کرو ں تمہار ے لیے مغفرت

 

ن ۃً ا ر ہا تمہار ا  بخشا جای
ا  تو یہ کل

 

للہ ا  نہ بخشا جای

ئی د ل  نہیں ے۔ تعالی ہی کے ا ختیار  میں ے۔ ا س معاملے میں مجھے کو

• 

 

ڑ ا ہیم ا و ر  ا  ت  کے شا تھیوں نے ا پنی قوم سے قطعحضرت
ی 
 تعلق کرنے کے بعدا 

 کیا للہ عز و جل کی جنات  میں 

 

عرض

 پر ہمار ا  بھرو سہ صرہم نے شا ر ے سہار ے ختم کرد یے۔ ! ا لٰہی•

 

 ا ت

 

ف تیری د

 ے 

 

  کر ہم نے ا پنا ر خ

 

ہ مور

 

ن
م
ےلیا تیری طرف کرد نیا بھر سے 

• 

 

 کر ا  ی

 

  تیرے ی ا س لوت

 

ےا  ہمیں یقین ے کہ ہم نے ا ی ک ر و ر

 ر ی ا سبات  و و شا ئل ا •
ہ
ا 

 

ک ظ

 

ختیار  کرنے کے بعد توکل کا مطلب ے ا مکانی حد ی

معاملہ ا للہ کے سپرد  کرد ی ا  جائے 

  

 

 ت
ی
 4ا  

 

کے مباجب



رَبَّنَا 

نہ -لََ 

نَاجۡعَلۡ تَ 

فتِنَۡۃً 

لَّذِینَۡ لِّ 

وۡا  کَفََُ

رَبَّنَالَنَااغفَِۡۡ وَ 

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س وۡا وَ اغفَِۡۡ لَنَا رَبَّنَا ذِینَۡ کَفََُ

رَبَّنَا لََ تَجۡعَلۡنَا فتِنَۡۃً  لِّلَّ

ا ے ہمار ے ر ت  -

تو    ہم  کو نان-

 مائش-

 

ا  ر

 لوگوں  -

 

کے لیےا ں

کفر یا   -

(جنہوں نے  )-

ر ما ا ے ہمار ے مالک-
ف
ا و ر  ہمار ے قصور و ں سے د ر گزر  



 َّ کَ انِ

تو-اَنتَۡ 

الۡعَزیِزُۡ 

ززع: ہماد•
  جو ا سے مغلوت   ہونے سے•

 

ت
ل
 کی و ہ حا

 

سا ں

 

ن
 ر کھےا 

 

محفوظ

ت  ا و ر  ظا قتور   : عزيز •
ل
غا

الۡحَکِیۡمُ 

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س وۡا وَ اغفَِۡۡ لَنَا رَبَّنَا ذِینَۡ کَفََُ

َّکَ  اَنتَۡ الۡعَزیِزُۡ الۡحَکِیۡمُ ۚ لِّلَّ ﴾۵﴿انِ

بے شک تو

- 

 

ڑ د سب
ی 
 

 

ت  )ر
ل
(غا

 ر کھنا :عز  

 

ا  -قوت

 

ا –غلبہ ی ا ی

 

 ہوی

 

شدت

حکمت و ا لا ے-



نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س

وۡا وَ اغفَِۡۡ لَنَا رَبَّنَاۚ  ذِینَۡ کَفََُ
رَبَّنَا لََ تَجۡعَلۡنَا فتِنَۡۃً  لِّلَّ

َّکَ  اَنتَۡ الۡعَزیِزُۡ الۡحَکِیۡمُ ﴿ ﴾۵انِ

ر و ں کے لیے فتنہ
ف
، ہمیں کا  نہ نان د ے۔ ا و ر  ا ے ہمار ے ر ت 

ر ما
ف
، ہمار ے قصور و ں سے د ر گزر   ، بے ا ے ہمار ے ر ت 

ا  ے۔

 

 ا و ر  د ا ی

 

ڑ د سب
ی 
 

 

شک تو ہی ر

Our Lord ! Make us not a (test and) trial for the
Unbelievers , but forgive us, our Lord! for you are the
Exalted in Might, the Wise."



ر و ں 
ف
 کے فتنہ بننےکا

 

صور تیں ممکنہ کی کے لیے ا ہل ا یماں

.1 

 

ت  ا   جائیں ا و ر  ا پنے غلبہ کو ا س ی ا ت
ل
 پر غا

 

ر  ا ں
ف
ر ا ر  د یں کہ ہم کا

ق
کی د لیل 

ڑ سر 
ی 
 

 

ی ا طلحق پر ہیں ا و ر  ا ہل ا یماں

.2 

 

ب

 

ڑ د ا س
ی 
 کی حد 

 

ر و ں کا ظلم و  ستم ا ں
ف
 پر کا

 

 ھ جائے ا و ر  ا  خر کار  ا ہل ا یماں

 

ڑ
ی 
سے 

لاق کا سود ا  کرنے پر

 

 سے د ت  کر ا پنے د ین و  ا ح

 

ا  ئیںا تر و ہ ا ں

  ہونے3.

 

ڑ

 

ی
 ا س د ین حق کی نمائندگی کے مقام بلند پر فا

 

کے ی ا و جود  ا ہل ا یماں

 سے محرو م 

 

ن لب

 

فض
لاقی 

 

 ہو جائیںا ح

 

 جو ا س مقام کے ش

 

ا ں

 

 ش

 

ےا ی ا ں

 و  کرد ا ر  میں بھی و ہی عیوت  نظرا و ر  

 

 کی سیرت

 

ہلیت جا ا  ئیں جو د نیا کو ا ں

معاشرے میں عام طور  پر پھیلے ہوئے ہوںکے 

  

 

 ت
ی
 5ا  

 

کے مباجب

 

 

ر ا  ن
ق

 فتنےمعکےا نتہائی  جا

 

ہوئےکیئےا حاطہ ن ا شکلوا مکانیتمامکی ا لفاظ



کی د عابعدو تبری کے مقاطعہ کفر ا و ر  ا ہل کفر سے •

 ر  طرخ ستانے ا •
ہ
ر  ہم کو

ف
 ا لنے پر ا یسا نہ ہونے ی ا ئے کہ یہ کا

 

و ر  مصیبت میں د

ہوجائیںقاد ر  

ا ہیاں ا و ر  لغزشیں ہم سے تیرجتنی! ے ا للہ  جا•

 

ا د  کی تعمیل میں کو ی

 

ے ا ر ش

  کرکے ہمیں

 

 سب  کو معاف ا و ر  نظر ا ندا ر

 

 ہوجائیں، تو ا ں

 

مب
ح
ا پنے د ا من ر 

 و ہی سے و ا بستہ 
ھن
ک

ر 

ت  ے جو•
ل
 ر  چیز پر غا

ہ
 چاے کرسکتا ے۔ کوئی یہ کامل تفویض کا کلمہ ے تو 

 ر  کام حکمت پر مبنیتیرا  ہاتھ نہیں پکڑ سکتا۔ شا تھ ہی تو حکیم بھی
ہ
 ے۔ تیرا  

ن ۃً تیرے حوا لے
ا  ے ا س و جہ سے ہم ا پنا معاملہ کل

 

کرتے ہیں۔ تو جو ہوی

۔کرے گا ا سی میں خیر ا و ر  ا سی میں حکمت و  مصلحت ے

  

 

 ت
ی
 5ا  

 

کے مباجب



کمُۡ قَدۡ کاَنَ  لَ لَ 

اسُۡوَۃٌ  حَسَنَۃٌ ہمِۡ فیِۡ 

مَنۡ لِّ 

کاَنَ 

یَرۡجُوا الَلّٰہ

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س لَقَدۡ کاَنَ  لَکمُۡ  فیِۡہمِۡ  اسُۡوَۃٌ  حَسَنَۃٌ لِّمَنۡ کاَنَ  یَرجُۡوا اللّٰہَ وَ الۡیَوۡمَ الَۡخَِٰ 

تمہار ے لئے ےبیشک 

 میں بہترین نمونہ  -

 

( ا قِتدا ء)ا ں

 ر  ا س شخص کے لیے جو-
ہ

ے / ہو-

ا مید و ا ر  ا للہ کا-



وَ الۡیَوۡمَ الَۡخَِٰ 

وَ مَنۡ 

یَّتَوَلَّ 

انَِّ الَلّٰہ فَ 

ہوَُ الۡغَنیُِّ 

الۡحَمیِۡدُ 

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س ﴾۶٪﴿وَ مَنۡ  یَّتَوَلَّ  فَانَِّ الَلّٰہ  ہوَُ الۡغَنیُِّ  الۡحَمیِۡدُ وَ الۡیَوۡمَ الَۡخَِٰ 

 ِ ا  خر کا-

 

ا و ر  ر و ر

 ا  -

 

ہ مور

 

ن
م

ا و ر  جس نے -

تعالیبے شک ا للہتو -

 و ہ ے جو 

 

ے بے نیار

لائق حمد و  ثنا ے۔-
 میں ا  ت  محمود  ے)-

 

 ا ت

 

(پنی د



نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س

وا اللّٰہَ وَ لَقَدۡ کاَنَ  لَکمُۡ  فیِۡہمِۡ  اسُۡوَۃٌ  حَسَنَۃٌ لِّمَنۡ کاَنَ  یَرجُۡ 

وَ مَنۡ  یَّتَوَلَّ  فَانَِّ الَلّٰہ  ہوَُ الۡغَنیُِّ  ؕ الۡیَوۡمَ الَۡخَِٰ 

﴾۶٪﴿الۡحَمیِۡدُ 

  عمل میں تمہار ے لیےا 

 

 ر  ا سُ نہی لوگوں کے طرر
ہ
 ا و ر  

  ا  خر کا ا میدو ا ر  شخص کے لیے ا چھا نمونہ ے جو ا للہ ا و ر 

 

ر و ر

 ا سِ سے کوئی منحرف ہو تو ا للہ بے نیاہو

 

 ا ت

 

  ا و ر  ا پنی د

 

ر

میں ا  ت  محمود  ے



 ا صلاخ ا حوا ل کی ا صل ا شا س •

 

 ا  خرت
 
عقیدہ

 کا ا عتقاد  ا و ر  یقین سب  سے ا ہم •

 

 کے د ں

 

 کی ا صلاخ کی، ےبنیاد  قیامب

 

سا ں

 

ن
 ا 

ا  ہوگا ا 

 

ن
ھ
ک

 و  ا مدا د  کی ا مید ر 

 

 کی پیشی ا و ر  و ہاں کیونکہ جو ا للہ کی نصرت

 

و ر  ا  خرت

 مائشوں میں

 

ا  ہوگا و ہی ا یسی ا  ر

 

 ر ی

 

ے پور ا  ا تر سکتا کے حسات  کتات  سے د

 ی ا و ر  ا س کے ا ی ک ا ہم •

 

 بے نیار

 

ا ں

 

 کر تقاضےا للہ ی ا ک کی ش

 

کا د

 نے و ا لوں کے لیے ا ی ک تنبیہ•

 

ہ مور

 

ن
م
ڑ ا ہیمی سے 

ی 
 کیرا سوہ ا 

 

د

 

ا س طرخ کہ - و  ی

 عرکے ا 

 

 خود  ا یسے لوگوں کو ہوا ض

 

کوگا نہ کہ ا للہ ی ا ک و  ر و گرد ا نی کا نقصاں

 نہیں ا س •

 

د ا ئی ا س کی محتاخ

 

د ا  گ لوکہ کی ح

 

 میں مانیںا سے ح

 

 ا ت

 

ا  ت  و ہ ا پنی د

 پر موقوف نہیں ے کہسکاے ا محمود  

 

ا  ا س ی ا ت

 

کریں یہ ا س کی حمد محمود  ہوی

  

 

 ت
ی
 6ا  

 

کے مباجب



عَسَی اللّٰہُ  

ر یب  ے   : یعَسٰ ▫
ق

ا ی د  کہ    ،   ا ندیشہ   ے  ،

 

ش

ا م کے شا تھ  ہو  تو  بمعنی    ا مید▫

 

ج ب   ا للہ کے ی

اَنۡ 

یَّجۡعَلَ 

کمُۡ بیَۡنَ 

وَ بیَنَۡ الَّذِینَۡ 

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س عَسَی اللّٰہُ  اَنۡ یَّجۡعَلَ  بیَۡنَکمُۡ وَ بیَنَۡ الَّذِینَۡ 

ر یب ے کہ ا للہ)ا مید  ے کہ ا للہ-
ق

)

ت    ا مید   کے  یئے  ) 
ل
(غا

یہ کہ-

کر د ے(   پیدا  )-

- 

 

 لوگوں کے د ر میاں

 

ا و ر  ا ں

- 

 

ھا ر ے د ر میاں

م

 

ت

ا جَعْلا  ،عَلُ يَْ عَلَ جَ 

 

نانی



عَادَیتُۡمۡ 

نۡہُمۡ  مِّ

ۃً  وَدَّ مَّ

ا و ر  ا للہ -وَ اللّٰہُ 

قَدِیرٌۡ 

وَ  اللّٰہُ  غَفُوۡرٌ 

حیِۡمٌ  رَّ

نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س ۃً  وَدَّ نۡہُمۡ  مَّ حیِۡمٌ ﴿وَ اللّٰہُ قَدِیرٌۡؕ ۛؕعَادَیتُۡمۡ  مِّ )۷وَ  اللّٰہُ  غَفُوۡرٌ  رَّ

  ر کھتے ہو-

 

تم عدا و ت

 سے-

 

ا ں

د و ستی -

 و ا لا ے-

 

 ی قدر ت

 

ڑ
ن ہ سےٌۛۃرَ دۡ قُ ی 

 

ش
م
صفت 

 ا  بخشنے و ا لا ے-

 

ڑ
ی 
ا و ر  ا للہ            

- 

 

 مہری ا ں

 

 ت
ی
نہا

ے کا صیغہ سےٌۛغفَُۡان

 

لغ
مبا

ن ہ سےٌۛۃرَحۡمَ 

 

ش
م
صفت 



نۃ
تح
مم
ۃ ال
ور
س

دَیتُۡمۡ  عَاعَسَی اللّٰہُ  اَنۡ یَّجۡعَلَ  بیَۡنَکمُۡ وَ بیَنَۡ الَّذِینَۡ 

وَدَّۃً  نۡہُمۡ  مَّ حیِۡمٌ وَ اللّٰہُ قَدِیرٌۡؕ ؕ مِّ )۷﴿وَ  اللّٰہُ  غَفُوۡرٌ  رَّ

 لو

 

 بعید نہیں کہ ا للہ کبھی تمہار ے ا و ر  ا ںُ

 

گوں کے د ر میاں

 تم نے د شمنی مو

 

 ا ل د ے جن سے ا  خ

 

ل ل ے۔ ا للہ محبت د

ا  ے ا و ر  و ہ غفور  و  ر حیم ے

 

ن
ھ
ک

 ر 

 

 ی قدر ت

 

ڑ
ی 



 پچھلی•

 

ر  ر شتہ د ا ر و ں سےا  ی ا ت
ف
قطع تعلق کی جو تلقینمیں مسلمانوں کو ا پنے کا

 ے صبر کے

 

ڑ
ی 
 ا گرچہ 

 

تھے شا تھ عمل کر ر ے کی گئی تھی ا س پر سچے ا ہل ا یماں

ر یب ترین عز•
ق
، بھائی بہنوں ا و ر     لینا لیکن ا پنے ماں ی ا ت 

 

 و ں سے تعلق تور

 

ڑ
ی 

 کام بھی نہ 

 

تھاکوئی ا  شا ں

 نےتعالی ا للہیہاں•

 

 و ہکہد یتسلیکوا ں

 

ت
ق
یہیتمہار ےج ب  ےنہیںد و ر  و 

 د ا ر ر شتہ

 

 ا و ر گےہوجائیںمسلماں

 

تبدیلمیںمحبتپھرکلد شمنیکیا  خ

 شا تھشا تھ)گیہوجائے

 

(......ر ےمدنظربھیپہلونفسیاتیکاہجرت

• 

 

 ا ں

 

 و لکےا  ی ا ت

 

ڑ

 

ی
ر یشیا ،ہوفتحمکہبعدہفتےہیچندکے

ق
 لوگکے

 

د ر  فوخ

 

 

کہلیاد یکھسےا  نکھوںا پنینےمسلمانوںا و ر لگےہونےد ا ل میںا شلامفوخ

ہوئیپور یکیسےو ہتھیگئید لائیا میدا نہیںکیچیزجس

  

 

 ت
ی
 6ا  

 

کے مباجب


